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AVANT-PROPOS

El! ce qui concerne Il's guides ct "'S rcnsri-
f.:1IL'IlH nts t II/:illÙIlI, 1/01lS 1I0llS trouvons cOmm,',1Il
tir fi III cible, Le plm senven! 110115 touchons Il
côté, P/I/,~ haut 011 P/IIS bas, 1II(/is 11011 /III paiu!
noir qu'il 1111/1atteindre,

EII tcmou complt· tic crs ill..wl/is(/ll.ct'S, I/II/lh'~
pOlir ItIIt (lCI/I'r,' de débllt lcll« hl prés,," .., IIOU~

/'ollT()/IS (III PIlUIC ," rllppdmu les p/lrolt·s du
poète classique J,' NOIIlI': (,Si qllid noriüi ,,"CfIlIS

istis, candidus IlIIpITfi; SI IWII, his IItt'TC ""'.

(11111'>1 (Horatii Iipi\fllltlTlllII lil ..r l, 6 vas.
67-8)·
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/II. /. D, Xllotnl .\lttr,lIr"n" mltlu"" rn (h,f dtl Sat_..;u Sg,,"tQ-,'r.
dl' III M.mi ;",/,'1 d, COtllto"t':Q d(pu;. '9'91 facll1d mai,..,.

...

La Ville el le Port de Constantza

SJT\:ATIO;o.; ()1::OCRAPlIrQUB. La municipe-
lité ainsI que Je port maritime de Constantza
sont situés sur le promontoire de même nom à
une latitude de -H°ll' Nord et à une longi-
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tu de de 200j,,' g..,t de Oreeuwich. (Données
conuuuuiqué " .\ l'auteur par l'Institut météo-
rologique de Bucare ...t, le 30 avril 19.!sJ.

d'un trapèze ayant la petite base au S. sur la
mer, taudis que la gronde base du N. est unie
:\ la partie continentale. Le deux autre" côtés
(1-:. <:l O.) sont baignés par la mer (fig. 1 et 2).

Ces deux côtés présentent des sinuosités plus

CONJo'lGURAnO!-l !;'(' J~XTENSI0:-l. Le terri-
toire de la municipalité a deux côtés:

I. La partie péninsulaire qui se prolonge
dans la Mer Noire du côté S.-E. 3 13 forme
6

ou moins prononcées. Le côté de l'Ouest cm-
brasse le golfe et le port de Constantze. Le
littoral d'ici :\ la mer du côté N. forme deux
terrasses.

La côte Est, plus escarpée, est exposée aux

7
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éboulements cau-é- par les \ ,11;1It~, Le ri\'age
compris entre 1'1Ii,tl'l .l'arol~ ct l'égLL-.egrt:cqup
ne peul (trl' ('l!Ip<Hté par les \"I~IK'S, le terrain
) étant solide et rocheux .• \ Il rtir tic l'église

2. I...1 partie continentale a une forme de
lrapt"IA'. f ..... t rnvaux de uieusuration du terrain
exécuté" eu llifl5 par l'ing, Coucou, en vue
de l'alimentation dl' la ville avec de l'cau po-
table, ont donné que le côté Est de ce trapèze
avait une longueur de 1.250 m. et une super-

rlg .... - COn1tTlirtintll mr 10 esu.

grecque vers le X. li: ri"iI~e est soumis à I'ébou-
lerncut :\ cause tic l'action dcs courants d'eau
souterrains.
, Crtte partie péninsulaire a une étendue de

t\C)2.S00 III".

8

licie de I.260.ono III 2; clone l'extension totale
t-:-.t cl(' z. (50.51)(1 1112.

I.a superficie actuelle de la municipalité de
Con ..l.lntza ('st dl' T.SOO hectares.

De cet te superficie, +500 nt! constituent le
littoral,
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IIVI'SO)Il.'"Rm. )'.lpri.·.. les calcul des ingé-
nieurs locaux. l'an de E..t chi boulevard Elisa-
beta (Hôtel Carol) a une altitude de C) m., et
l't,Ile de la, caserne de CII\\I1l-ril' (ancieuue col-
line Avrctük) de 55 Ill. Le terrain pré-ente
donc une inclinaison de JO 3] Ill. sur une
longueur de 2 km. Cette pente suit la din ..crion
N.-K Pour ce qui regarde le côté E. ou O. la
pente est un peu moins prononcée.

la fondation cil.' notre ville e..t reliée au mvt lu-
des _\rgouaute~.

Les habitant>. de l'ancienne Tomi pourtant au
temps d'Antcninus Pius ont cu de" monnaies
propres de la plus petite valeur à l'effigie de
Tomes, fondateur légendaire de cette ville, Ce
fondateur est parfois n'pl éscnté comme COJl-
structeur (i(.tfrw!) ct parfois, comme héros,
mais toujours jeune ct orné d'lm ruban sur la
tête (fig. 5).

Historique de la muncipalité de
Constantza

1. i,l'OQl'g r.RJ·:CO R{l~1 \1:-'1 Le pas-é de
la municipalité de Con ..tunt zn est l'lin cl..."
plus respectables. de" pills rich .. vt des plus
intéressants. Les ve ..ligl·s littéraires eommen-
cent ail VII-me siècle avant l'ü,' chrétienne.

Quant à son origine, ('11,' sc perd dans la
nuit des lemps ct sc confond lIWC III légende.

Ainsi, le poète latin Pnbliu« Ovidius Xaso,
faisant 1111 rapprocbcmeut ét vmologique appro-
xiruatif l'litre le verbe gll'C T(/ll'W tailler et
I'uucien nom glcc de wtle \ Ille, Tumi, dit
que celte dénomination provient <le ce que les
mcmbre" d'Absyrthe onl été morcelé" par ~a
:;(lellr, :'\[cdée, fait survenn Cil I.'(:t endroit (\'oir
O"ir/li TriS/ill III et lX). Par cet épisode donc,

l,cs plus anciens hnbitnuts cie la ville, el'alllc:..s
cc (Ille nous :-'<I\'OI1S aujourd'hui, furent les !\li
lésions. c'est à dire lvs colons grecs de :'\Iill.tos.

Connue d 'ailleur ... tuu'! Il'S colons grecs, lX'S
colons )[ilé ..iens )' ont égall'l1Icl1l apporté Il,
culte des divinité" dl' leur pal rie.

EII dehors de,",tempk«. cl" ce culte 1I0U... )lar-
kilt au, ...i le... mOlinail-" d'ici. Ces monnaie" nOlis
rcprbentent "Olt "\")llIlIIl', tenant dans l'ul1l!
de liI.'S mains ""11 trid,'nl ct dans l'autre un

10 "
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dauphin, ou bien la déesse Till" [Fortuna},
la fille (le l'Océan, une couronne murale à
créneaux sur la t(:te, patronne dl' la ville, fou-
lant aux pieds la poitrine de Pontus et le maî-
trisant fièrement. Cependant la plupart des
monnaies de Tomi portent comme symbole les
insignes des Dioscures, représentés comme deux
jeunes cavaliers chevauchant Olt se tenant à
côté de leurs chevaux fougueux .. \iUeurs nous

de façon à CX' qu'elles soient fixées à la base
(fig. 6). Eu regardaut ces effigies VOlL'i pen.~z.
sans le vouloir, au grand monument d'Adam-
clissi de notre département, érigé par cet em-
pereur eu t'honneur du dieu Mars le vengeur
(Marti Ultori) ct connu dans l'histoire sous le

trouvons sur ces monnaies dl'~ bonnets semi-
ovales et la constellation <les jumeaux

A propos de monnaies, il faut ~ rappeler
que l'on CI) a trouvé encore d'autre- espèces
que celles consacrées aux die-ux Y:1I111> cie œ-lles
de l'époque de l'empereur Tmiunus porte en
avers la tète de l'empereur et eu revers quel-
ques trophées: un casque, une cotte de mailles,
des boucliers, une paire de jnmbiërcs, disposées

Fia. 7. - LI, 'U"". llll mOfUJ""'" d'AdQllUliJli.

12

nom de Tropaeum Truiani. Les boucliers et les
cottes de mailles gigantesques représentés sur
ces monnaie" ont orné pendant plusieurs siècles
le superbe mouuuicnt d' Adamclissi, et actuelle-
ment se trouvent au musée archéologique de
l'université de Bucarest (fig. 7).
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Le droit cil' h.IU re 111011 Il: LÏl' • luncienm- Tomi
l'avait cu jUS(IU'l'lI 2.jq p. J Ch.. vers laquelle
époque c..vtte ville a, ail [x rdu ee droit sous
l'empereur l'hihJlPu~ ,\r,II>,.,.

Comme toute le, colonies h('Uéniqu~, au milieu
des barbares, Tonu avait déj:1 depuis le COm-
meuceruent cu besoin de Iortifications. ~" for-
tifications doiveut avoir été cou-truites aux
frais des notabilités locales ct. éventuellement,
avec le COnl'OUr.;de la métropole :llill..t, ". On
connaît de l'histoire que, vers le III-me siècle
a. J, Ch" les edtcs avaient infesté une rnulti-
lude de villes du Pont guxin. L'historiographe
::IIemnon raconte (IUl' l'ers ce temps (au milieu
du Lll-rne sii:c1e a. J, Ch.], Tomi, avec le se-
cours de Byzance, réussit à s'affranchir de la
tutelle Je la "ille voisine Kallatl» (cie DO"' jours
Mongalia).

A l'époque de Lysitnaque, l'un de sucees-
l->CUf" d'Alexmllin Il' Crnud de Mnc('doiue notre
ville couunençn il battre Ml propre monnaie.

La sujétion d l'incurporution dl' cette ville
:) l'empire romaine par M, Lucullus en l'ail
7T 2 n. J. Ch. l'st IIU sil1lple incident sans
conséquenl'!."

Pendant le tl'mps des colI(Juêtes du Pont
Euxill par le HII dac Byrcbista, au milieu du
l-<"r ~ièclc a. } Ch., TOI11Î, malgré le nombre
réduit de Sb défl.'n",'ul'; sous le l'OlIllllandemcnt
14

"'" .._.
'''J'''

(h' deux chd,. habiles, réussit :'1 maintenir S3
lib, rté cl sou indépendance, grâce aux puis-
.tnt,'" fortifications qu'clic I>?;;sédait. ,

CI.'S Iortilications , c'est à dire ces murs, s é-
tClldaient-.:lIl" tout autour de la ville, d'après
le plan de Thémistocle, comme il fut jadis
fait autour du Pirée, ou bien ces murs ne dé-
fendaient-ils la ville que seulement du côté
de la terre et non du côté de la mer? C'est
une question sur laquelle les .nouvelles Litt~-
mires du temps ne nous éclairent pas suffi-
samrnent, Le fait est que dans la région du
port antique, baigné du côté de la mer le long
des silos actuels, l'on trouve d'important~ con-
structions immédiatement à côté du nvage,
considéré comme directement inaccessible, ce
qui prouve que ce rivage n'était pas !ortiiié,
parce qu'un pouvait le défendre facilement
(fig. 8). .

Le sort. a voulu que le grand poète latin
Ovidius passât une grande partie de sa vic
dans cette ville en qualité de soldat, de ma-
gist rat ct d'écrivain. Ayant été exilé de Rome
('II cette localité par l'empereur Augustus, pour
,..a conduite incorrecte, ell l'an l:I p. J. Ch il
vécut partll! les Grn:s cl les GHes de. Tomi
:t I>CUpr~ 10 .11". Dans scs oeU\:res, .1 uo.us
décrit en détail les Grecs, appaul'Tls et rédUIts
l"n nombre: les Gèles, rudes et grossiers; les

15
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J3e5Se!<,nJlI~U(·"tl-s il ex" péuplndt':<. n"hi «II~
I~s originaires d'nu-delà des l3alcans (nppeJ.!~
h cette él'0(I"C Haeuurs], l," "ut re , il nous
décrit le, bar hares tl 'nutres origim·s. dOIlL Il,
principaux Iurcnt les Sarmates et Ilr , Ba,ltlllws, DOBROGEA..

'fVo'IP\'I. kQ,"V.~I~OIJ

HA"'.\ ,\,Iilt:,U}UtAMC
fi O""'M\~~:!:,,",\N'Mn:

\'''',"Il t·,I,nv"" ...

F'tI- Iii - RIIIN" ,/" "'tt/'m"', t... ,,,w,UJ • J.'If. h
pa" l/~ (:",,,,.,.,,.,

• "-"IIr'A"TlGliI .........
..... "'"'1-""""111

1 aotN.M .. "~. :~----:
M ........

~"..~.\;:~
1,..•• noo. • ..,.., ~"'VIUIMn "-11.,,,11",,, ,,'*""1,11."
IU","I1'iIIiMill ,.....-v""
1\',._ ....."'iII (MM'••

\'''''''."..,... ..., IIfWIT",-n1lo...v... t _ .:,
..:..

1';:-

....
.l.;

~
:..,

\"':'
.::.

~
1:-.:

0
__,_

venus vers ln l1I~lIIC époque de la gralldc N:Ylhic
(In J3e",,,,mbie cl la ({m"ie de Il''' jours].

I)an,,~, deux recueils de )MJé,its .Trislirut
el .r·:pblulae ex l'ol1lO+t, il n"u, donne de.
uouvelle-, très précieu ...·" sur le heu de son
exil.

D'après son dire. In ville o\'oit 1111 mur du

r~'o,.'al"U'J
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côté de la terre ferme pas très haut (moenia
exigua) avec une seule porte et des tours
mentionné une especula») et qui défendaient

une altitude avantageusement située pour la
résistance (tumulus defenditur ipse moenibus
exiguis ingenioque loci) et laquelle constituait
une espèce de forteresse [castellum) contre
les ennemis qui pouvaient venir de la terre
ferme. De plus amples explications au sujet
de cette forteresse-même (casteUum) ne sous
sont pas données.

Pendant le règne de Néron et plus tard,
Tomi devient florissante, une vraie capitale
des villes du Pont occidental: TOMITDN 11
JlIllTPOTlOAIC. Sous Antoninus Pius, cette
inscription commence à être disposée en cercle
et non horizontalement ni en deux lignes per-
pendiculaires, ainsi que l'on faisait avant cette
époque. A partir de Marcus Aurelius et jusqu'à
la destruction de l'hôtel des Monnaies de Tomi,
ou a aiouté à l'inscription aussi le déterminatif
nO.VTOY, et le nom de la ville a été mis au
~énitif, de sorte que dorénavant les inscriptions,
souvent répétées en diverses abréviations et
caractêres, furent: MIITPOnOAEDC nON-
TOr TOJ/EnC.

Les incursions barbares qui deviennent de
plus en plus violentes pendant le règne de
Marcus Aurelius, ont obligé les habitants de

17
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'l'ami à compléter leurs murs et à rendre leurs
fortifications plus résistantes.

Une inscription de 'l'ami nous indique que
peu après le siège des Gothes en 269 p. J. Ch.,
à L'époque de Diocletianus et grâce aux soins
de C. Aure1ius Firminianus, défenseur du mur
scythique (dus limitis scythici), cette ville (ci-
vi tas Tomitanorum) construit une nouvelle
porte: porla praesidiaria. Ccci démontre qu'au
moins à cette époque nous avons deux portes,
dont l'une est celle indiquée plus haut et qui
fut sans doute la plus grande, et l'autre, ou
bien probablement les autres, plus petites (fig. 9l·

Au IV-me siècle, l'écrivain Zosimus nous ra-
COnte que Theodosius 1 vers 386 avait établi
un dan de barbares près de Tomi comme
alliés de l'empire. Le commandant Oerontius,
rie la gan1ison de 'l'ami, ne pouvant plus sup-
porter leurs provocations continuelles, les at-
taque et les détruit. Pour sauver leur vie de la
fureur de Gerontius, quelques-uns de ces bar-
bares sc sont refugiés dans uue basilique en
dehors des murs [basilica extramurana) qui
aurait existé à proximité immédiate de la ville,

Tomi n'a donc pas été abandonnée pendant
le temps des empereurs Anastasius (491-518)
et Justiniallus (527-565). Ln tour découverte
par l'archéologue roumain Vasile Pârvan à
l'intersection du boulevard Ferdinand et de la
18

1
rue Scarlat Vârnav, confirme les Douvelles de
Proeopius au sujet de la reconstruction de cer-
taines bâtisses à partir des fondations-mêmes.

En effet, cette tour (fig. 10) est de forme un
peu oblongue, demi-ronde, profonde de 9 m.
el large de 8,75 m. L'épaisseur du mur varie

19
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20 21

entre 3, to et 3,50 ln, dont 0,65 rn. est repré-
senté par un socle parementé de pierre de taille.
L'intérieur libre de la tour est très réduit: sa
largeur étant de 2,40 m. et son épaisseur de
5,50 m. TI est évident que cette tour ne serv~t
pas précisément de caserne ou de magasin,

inscription qui se continue sur le bloc qui suit
immédiatement le côté droit et dont certaines

Fia. 10. - Ln IO~" il&outtrll fHJr r",cllIoIO'lll rDwmnin
Vmil~ Pd".v<",.

ainsi qu'on avait procédé à Ulmetum ou au
'l'ropaeum, mais bien de fort (specula), juste-
ment une base d'artillerie pour les catapultes,
onagres et ba1listes. Sur l'W1C des pierres de
placage de cette tour (fig. II) est creusée une

fi,tl. 1 J. - VUff p(JfI",II~ d, lu ",1"., tour,

lettres ont été détachées. En lettres hautes
de 7S mm. de caractère romain byzantin nous
lisons:
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partie sur une longueur de 2-l pieds. (Des obli-
gations pareilles incombent en ce temps-là sou
vent aux diverses corporations religieuses et
profanes).

A l'abri de ces murs, une civilisation floris-
sante se développait. Il est à regretter que
nous ne la connaissions pas intégralement, une
grande partie de la municipalité actuelle de
Constantza se trouvant sur les ruines de l'an-
cienne Tomi. Q'land on creuse les Iondatione
des constructions nouvelles, souvent apparais-
sent des traces de constructions anciennes gréco-
ramai nes.

Des choses merveilleuses ont été découvertes,
telle l'effigie de la divinité Mithras, des statues
de marbre artistiquement sculptées de la déesse
égyptienne Isis (fig. I3), des monuments avec
des inscriptions dédiées au dieu thraco-romain
Héros, des images de marbre en I'honneur du
dieu thrace-hellène Dionysos, des vases et des
pots ordinaires, Iaits à l'époque de ln même
domiuation, des têtes de déesses ou bien de
mortelles exceptionnellerueut belles, sculptées
sur marbre, des blocs de marbre sculptés avec
un art excessivement beau sur les diverses
constructions (fig. I4), des pierres funéraires
et même des sarcophages en pierre.

Une attention spéciale, méritent les images
qui nous représentent les moeurs populaires,

23

Ce qui signifie que la corporation del> bou-
chers de 'I'omi a érigé le mur de la ville en cette

22
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spécifiquement romaines, clirectement appor-
tées d'Italie à propos de la fête tRosaliM, et
qui nous rappellent les scènes du banquet des
vivants et des morts, images trouvées sur 1<:::-
diverses pierres funéraires (fig. JS). Ces moeurs
sont conscf\'ées encore de nos jours par la
population roumaine du pays.

Il nous reste aussi des monuments d'art de
l'èr(' chréti-
enne, mais
leur nom-
bre est ré-
duit et leur
valeur est
moins im-
port.1J1t.cqlle
celte de ceux
de t'époque
pa yc Il Il e,
C'est natu-
Ill, car l'è-
re chrétien-

Fil, 16. - ChopilUll1 dtl'dpoque
,1"41I"1I1II11,UOar'o",ai,,e.

Fil. IS. - L4 bmlqud du u'l"QnU el du 1fU}"J. Pinr.
lu~ln,l" "O~tÛ cl COlullm'.o

IIC gréco-ru-
maille a duré ù peine trois siècles, taudis que
l'époque payenne comprcnd JOOO ans. Néan-
moins, l'on trouve encore de celte époque chré-
tienne des chapiteaux en marbre (fig. 16) el
des autels (fig. 17) ai nsi que de nombreux
tombeaux très bien conservés.

27
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aussi dans d'autres documents contemporains
comme se trouvant à proximité immédiate de
'l'onu. Ce n'est que de cette façon que l'on peut
expliquer la transmission du nom de cette lo-
calité. Pendant ln domination turque, elle por-
tait le nom de Kustendje et maintenant, en
Roumanie, elle porte le nom de Constantza,
28

Fi,. 18. - 1?pitaphe (/l, ID!Jnnt1t fils de Phokas
de COrlft",IIInna.

Parmi ces monuments nous rappelons tout
spécialement l'épitaphe en marbre du Ioannes,
fils de Phokas de Constantiana, et de son épouse
Constantia, ainsi que de leur fille Romana. Ce
monument, ainsi que d'autres, se trouve main-
tenant à Bucarest (fjg. J 8). Il est important
de remarquer dans cette inscription funéraire
le nom de la localité Constantiana, mentionné
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Si l'on n'avait pas enlevé et transporté d'ici
à Buc~est tant de monuments antiques, on
pourrait créer lm musée régional des antiqui-
tés, le plus riche et le plus intéressant qui soit.
Les[fouilles qui se font souvent ayant mis à
jour de nombreuses antiquités intéressantes, on
a émis l'idée de fonder un musée en plein air

à Constantza dans la zone
de l'ancienne 'rami.

Pendant le temps des
empereurs chrétiens, 'rami
avait une importance ex-
ceptionnelle dans la vie de
l'église. On connaît les noms
de 65 martyrs tomitains
passés dans divers marty-
rologes, Les 10 évêques (te
l'antiquité chrétienne de la
localité se sont distingués:
par leur foi orthodoxe éner-
giquement défendue même

Fig. 10. Lamp, Il ""iI. c~n~r~ certains empereurs
tir l'lpoqllt 1'&o-rON/(I;"o. hérétiques, tel par exemple

l'empereur arien Valens ;
par leur participation active aux conciles de
Nice, Éphèse. Chulcédoine et Constantinople;
par leurs liaisons en outre avec le pape, le
patriarche et la cour impériale de cette dernière
ville.

EPOQUE DES I~\'ASIONS DARBARES. Pen-
dant les incursions barbares, et plus tard, Tomi
et toutes les villes du Pont tombent en dé-
cadence.

Le prince Dobrotici, dont la province de
Dobrogea tire probablement son nom, était en
lutte avec les Génois, les maîtres du commerce
ponti que et qui avaient des maisons commer-
ciales et un port à Constantza.

Le fils de ce prince, Ivancou, a conclu un traité
de paix et un traité commercial avec les Génois
en l'an 1387·

La ville, ainsi que la province entière, ont eu
excessivement à souffrir pendant l'occupation
et les nombreuses guerres avec les Turcs.
Ainsi nous pouvons rappeler quelques dates ré-
centes: paf exemple, pendant 1.'1 guerre russo-
turque (1828 - 29), Constantza, bien qu'elle
fût fortifiée par les Turcs, fut néanmoins con-
quise par le général russe Rudiger et ses fortifi-
cations furent détruites. Et comme si les rava-
ges causés par la guerre n'eussent pas été suffi-
sants, la peste avait éclaté. Moltke qui aprës la
g1.lcrre avait voyagé à travers toute celle con-
trée, 110US dit qu'à Constantza il ne restait que
40 habitons cl d'après ce qu'il croit, toute la
province n'en comptait que 20.000.

Notre ville a cnorlllé11lelll souffert :111s.,ide
la guerre du Danube qui a précédé celle de Cri-
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mée; les Cosaques l'ont inc.endiée, après l'avoir
saccegée, Le général français Epinasse reçut
I'ordi ~ de les poursuivra ; avec 10.000 soldats

Fie. 20. - AI(J1Ifm'~1r1 lin 1 " la ",'mo;r6 dts soldals/larlfa/s.

français, il partit donc de Varna (en Bulgarie)
et ayant traversé Cavarna et Mangalia, dans
ln journée du 25 Juillet, il arriva à Constantza.
La ville a été alors transîorméc l'II un monceau
32

de ruines et de débris laissés par les Cosaques;
l'apparition du choléra mit un frein à l'élan des
Français: plus de la moitié de leur armée trouva
la mort, frappée par ce fléau. Le général Epi-
nasse lui-même, tombé malade, fut obligé de se
retirer. D'après ce que 1'011 affirme, les Russes
auraient Jmpcisouné les sources après leur re-
traite en jetant des cadavres. En l'honneur de
ces soldats décédés, l'État franç-ais a érigé un
beau monument, inauguré le 9 mai 189~ (fig. 20)
et qui porte l'inscription suivante: «La France
à ses Soldats Morts pour la Patrie 1854 - 1855».

Pendant la guerre suivante (1877 -78), Con-
stantza et la province entière de Dobrogea nou-
velle et ancienne furent occupées par les troupes
russes sous le commandement du général Zim-
ruerruaun,

EPOQUE ~lODlmXE. Un événement plus
important que la guerre elle-même, fut le traité
de paix de Berlin (1878) en vertu duquel toute
la province, ainsi que sa métropole poutique,
fut unie à la mère-patrie.

C'est ciecette date que couuucnce l'évolution
actuelle de la ville de Coustantza. En effet, ln
nouvelle domination roumaine a compris I'im-
portance d'un débouché à ln 111er.Elle a donné
une grande attention nu port <le Constantza,
Vers cette époque, c'est :\ dire Ilihl.le gOllver-
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nement roumain a racheté de la compagnie an-
glaise .Danube and Blac~ Sea railway Co. Li-
miteds le port reconstruit en 1859 par cette
compagnie-même sur les ruines de l'anci~ port
génois. Après ce rachat en vertu de la lOI du 29

Lt phn... Rqtf. Cnrof,.

mars 1885 le parlement vota Ull crédit de 21 mil-
lions de Lei pour l'agrandissement du port de
Constantza,

Les nouveaux travaux ont été confiés Il la
maison Adrien Hallier qui les a commencés
H

au printemps de l'année 1896. La pierre {on-
dameutale du nouveau port roumain a été
posée le 16 octobre de la même année, en pré-
sence du roi Carol 1 et de la famille royale.

L'acte commémoratif dit avec raison que
le commerce du Pont Euxin dès les siècles les
plus reculés a toujours trouvé ici un lieu de
protection ct l'on croit que les espérances

fondées sur ICI> travaux commencés se réalise-
rout, qu'ils porteront au-delà des mers et des
terres le nom des Roumains, en facilitant pour
les siècles à venir le transport des richesse"
de ce pays.

Ces travaux étaient très nécessaires; en effet,

3S
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ElI-tOUUTI Jo", ,,. pcrl.

Le progrès commercial cl économique réalisé
à la suite de ces travaux récents ressort, des
données statistiques suivantes:

En 18Sr le commerce général du pays en
cette région était de. .. 55.1S9 tonnes
ainsi réparti: importation S.5I5»

exportation 46.665 »
Après 22 ans, en 1903, ce commerce s'est

élevé à. . . . . . . .. 598.049 tonnes
ainsi réparti: importation 68.531 »

exportation 529.51S ~
En I914-15. rien (lue les céréales déchargées

en ce port s'élevaient à. 103.8S1 tonnes
ct chargées s'élevaient ft . S77.S41 *

Les produits pétrolifères exportés pendant la
1I1~l1lepériode furent de . 266.649.434 tonnes

Pour 1I0US rendre compte, cnfin, du mouve-
nient commercial après la guerre nous devons
signaler que l'exportation de la dernière an-
née (1927) a été de . .. 1.861.892 tonnes
l'importation de. . . .. 168.211

La douane de Constantza pour les marchan-
dises importées Cil 19[9 a

encaissé. . . . . . . . Lei 6.5°5.728,75
ct pour les marchandises

exportées seulement .. Lei 176.1<)7,-
Après 5 311Uœs, Cil J924, I)OIlf l'importation

il a été eucaissé . .. Lei 207.5-12.265,85
ct pour l'exportation. .. ') 578.83T.634,40

37

le baron dHogguer écrivait en 1S79 que le
port de Constantza ne disposait: pas de l'es-
pace nécessaire iX>1If la manoeuvre de grands

vaisseaux el que ces vaisseaux sont forcés lie
compléter leur cargaison en rade ; cl ceci, au
détriment dcs couuucrçants,
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lAt port du pi"o/, d ComU","o.

En 1926: sur l'importation Lei 339·+4+347,65
sur l'exportation. 628.428.527,15

En I927:sur l'importation - 43+723.735,15
sur l'exportation 1) 34°.902.051,30

Ces chiffres sont les documents les plus élo-
quents du progrès de notre port.

Si le port devient florissant, la municipalité

de Conslant1.l\ deviondrn aussi florissante, le
port. élaut. le nerf vital de cett.e municipalité.

A UTOIUT12S Cl VU.HS:
Préfecture du Département, rue Traran,

No. 29;
Cour d'Appel, rue Traian, No. 31;
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'tribunal, flle Traian, No. 33;
Mairie de la Municipalité de Constactza,

place Ovic1iu, No. 1;
Inspectorat général de la Sûreté, rue Carol.

No. 122;

T.·1/6/t1 du 1'.lIts.

Service spécial de la Sûreté, rue Carol,
No. 122;

Préfecture de Police, rue Mircea, No. 34;
Chambre de Commerce et d'Industrie, rue

D. A. Sturdza, No. -13;
40

LA, rd/'fIU',. lo,C,,", il' AfI",1 ~l IL TribulI{ll
de COlutant:a.
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Administr, Financière, boul. Ferdinand, 8;
Bureau de Poste, Télégraphe et Téléphone

(P. '1'. '1'.), rue CalOl, No. 40;
Evêcbé, boulevard Ileana, No. 4;
Justice de paix urbaine mixte, rue l;ltefan cel

Mare, No. 2;
Justice de paix rurale mixte, boul. Regina

Maria, No. 71;
Tribunal Mahométan, rue General LlIhQ-

vary, No. 28;
Service Sanitaire de la Ville, rue Ion Gru-

diszeanu, No. 76;
Conseil Agricole, boul. Ileana.
Région VI des Forêts, boul. Ferdinand, No. 22;
Région X de Ponts et Chaussées, bou!. Fer-

dinand! No. 26;
Région X Scolaire, rue Rahovei, No. 7;
Capitainerie du Port, dans le port;
Police » » Il

Douane I}»
Silos 1) 1) &

Service Maritime Roumain (S. M. R.), dans
le port;

Service du Port Maritime, dans le port;
Laboratoire d'Hygiène »» &

AUTORl'Ill:S MI r.ITA IRES:
Commandement de la Division IX, boul.

Ferdinand;
42

Conseil de Guerre, rue Mireea, No. 124;
Division Maritime, rue Mircea, No. 124;
Régiment II de Gendarmerie, boul. TIeaua;

l) 9 de Cavalerie, Rue Carol;
Il 18 & Obusiers 1> l)

II 13 d'Artillerie, »
1) 34 d'Infanterie, • l\1ircea;

Cornmand-t militaire de la ville, rue Carol;
Ecole Navale Maritime, rue Traian.

CONSUI,ATS:
France, rue Lascar Catargiu, No. 28;
Italie, rue Lascar Catargiu, No. 17;
Portugal, rue Lascar Catargiu, No. 8;
Turquie, rue Lascar Catargiu, No. 13;
Angleterre, rue G. Gr. Cantacuzino, No. 19;
Hollande, place Basarab, No. 1;
Belgique, rue Pescari, No. 2;
Grèce, boul. Ferdinand, No. 8;
Allemagne, chaussée Mangalia ;
Lithuanie, boul. Elisabeta, No. 9;
Albanie, rue Carol, No. 96;
Arménie, rue ~;.efan ccl Mare, No. 46.

BCOT,ES SECONDAIRES:
Lycée eMircea cel Bâtrân», rue Traian, No. 17;
École secondaire de jeunes filles, cours de

lycée, rue Cristea Georgesco, No. 14 et rue
C. A. Rosetti, No. 2;
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l'kole normale d'instituteurs, rue Scarlat Vâr-
nav, ~o. 38;

l~()le normale d'institutrices, boul. Ileana,
No. 1[;

École commerciale élémentaire, rue T. Vladi-
miresco, No. 1;

École commerciale supérieure, rue Cuza Vodâ,
KO.18;

Le Iyclt 1.\11((('(., cd 11"""" •.

f.,cole couunercinle supérieure pour jeunes til-
les. boulevard Ilcana , No. Ta;

l~"()lc professionnelle pou r jeunes filles, rue
n. A. Sturdza, No. 17.

111B 1.101' Il ~QUgS:
.Acadclllia Popularûe, rue Carol, No. 76;

44

L·F(ot, P'''",a.'" ft.'o. 1.
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«~fâ:ltul Ghcor~he., rue N. ~a1cescu, No. 7;
,\ ole. Chaque ecole secondaire et primaire

possède sa bibliothèque.
ÉCOT,ES PRIMAIRES;
Sur le territoire de la municipalité de Con-

VII' dt 10 pla« Ovide.

~tautza ~onct.ionnellt 7 écoles de garçons, 7 de
jeunes filles ct 4 mixtes. En outre il y Q

encore J3 écoles enfantines.
CAPBS;
«ElitM, place Ovidiu, No. 8;

(,Granw>, rue Carol, No. 77;
«Elyséc», me Vasile Alecsandri, No. 3;
«Princiar», me Carol, No. 53;
eBulevards, boulevard Ferdinand, No. 4;
«Moderlli), rue Scarlat Vârnav, No. II;
«Tripoli», rue ~tefan cel Mare, No. 15·

BANQUES:
«Banca Na~iona11i a Românieie, boulevard

Elisabeta, No. la;
«Banca Geueralâ a l'3.rii Românesti», rue L.

Catargiu, No. 15;
cBanca de Scont a Românieis, rue L. Catar-

giu, No. 20;
«Banca Maritimâ Românâs, rue Pescari, No. I;
«Banca Italo-Românru), belli. Elisabeta, No. 4;
«Banca RomâneascM, rue D. A. Sturdza,

No. 19;
«Banca Chrissovelonh), place Ovidiu, No. I;
«Banca Marmorosch Blauk», rue D. A. Sturdza

No. I.

BUREAUX DE CHANGE:

Al. Katfaiani, rue Carol, No. 5;
N. N. Frenkian, rue Carol, No. II;
Lipovici, rue Carol, No. 60;
Hurmuziadi, rue Carol, No. 51;
Pencoî Ivancik, place Ovidiu, No. ro,
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HOTET.S:
de T-er rang:

Hôtel «Palaces, rue Remus Opreanu, No. 7;
Hôtel sFrançais», place Basarab, No. -+.
Hôtel «Bulevard», place Basarab, ~o. 2;
Hôtel «Orand», rue Carol, No. 77;
Hôtel «Elita», place Ovidiu,

de II-e rang:
Hôtel «Metropole, rue L. Catargiu, No. 6;
H~tel (cR~gin~, rue L. Catargiu, xe. 9;
Hotel (cRigh Life», rue Traian, Ko. 6;
Hôtel «Cornercials, rue Carol, No. 36;
Hôtel «Central», rue Traian, No. 36;
H?tel ~Re?ab, rue Carol, No. 50;
Hotel (CBrlStO!», rue Carol, No. 56;
Hô~1 ~Continentaln, rue Carol, No. 79;
H?tel ('~I~pc.rial-Palace*, me Carol. XIl. 85;
Ratel (Clrmcinr», rue :;;tefnn cel Mare, Nn. ().j.

STATIONS j)'APTOS:
Place Ovidiu ;
Office Postal, rue Carol, coin Vasile Alec-

sandri ;
Place de la gare;
Boulevard Ferdiuaud, coin ruc Scarlat Vârnav :
Jardi!~ public, rue :;;tcfan ccl Mare;
Rue J ake Ionesco, coin rue Carol;
~ Cognluiccnuu, coin rue Stefan cel Marc ;

Boulevard Ferdiuand, rollCI:point.
,,8

TARIF DES \'OITURES Au'rO~OBlf.ES cr.n-
Iormément à l'ordre No. 9522/1926:

r. Une course en ville, 15 minutes au
maximum .

2. Une course au quartier (cViile*. .
3. ~ .) à «Anadalkioi» ou «Ta-

bâcârias .
4. Une course au quartier «Viile noie

ou «Bratianus . . . . . .
5. Une course aller et retour aux

bains de Mamaia . . . . . .
6. Une course idem avec 1heure de

stationnement . . . . . .
7. Uue heure de stationnement
8. l) de marche

STATIONS DE FlACRES:
Place Ovidiu;
Rue Carol, en face l'Hôtel Regal;
Jardin public, Rue Carol.

T.\IUF DES FIACRES:
r. La course en ville, 20 minutes au

maxi ilium . . . . . . . . .
Z. Une COliN! de 011à la gare, Ile

dépassant pas la voie ferrée de
Mamaia . . . . . . . . . .

]. Idem, dépassant celte voie ferré-
4. Ali quartiers: «Viile», «Orubers,

40 lei
7° II

60 l)

So »

180 "

4°0 »
80 »

120 »

20 1)

20 »
3° )

49

Biblioteca Judeteana „Ioan N. Roman” Constanta Biblioteca Judeteana „Ioan N. Roman” Constanta



«Bratianus, eViile nouis ou .Ana-
dalkioi». . . . . . . . . . . 40 Lei

5· An: «Magaziîle de Cereales ou
«Oborul NoU!). . . . . . . . 30 »

6. Au cimetière, '/2 he ure . . . . . 40 1)

7· A la douane, au débarcadère et
silos .

8. A la station de pétrole . .
9· A Mamaia, aller et retour

10. Une heure en ville . . . .
1r. Une course à Mamaia, aller et

retour, y compris 1 heure de
stationnement. . . . . . . . 340

12. Une heure en ville pour médecins •. 1

ct sages-femmes. . . .v , '60 ~

30 ,)
50 "

130 1)

80 ,)

Statistique des habitants de Conslanlza
le '0 Avril 1928

l\'!ltiol1nlit~ TTommes Fc nun« s Total
Rourualns ~5·145 ll.ll-H 47·<)89
Grecs 3·I(IS 3.005 6.170
Turcs et Tntnres 1.985 1.630 ;\.615
r\rll1~nieIlS '-Sil.) 7.745 3.660
Juifs 1065 1.002 2.067
.\lIèIIlOI1c1~ 525 -15° 975Tehéeoslovuques 7° 5° 120
1'010liAis 71 52 1231I0llRrois 'In.ï 3')0 795
AulrkhicllM 95 70 '71

5°

TtnliCI1S 231 224 455
Français 45 43 88
Américains 9 6 15
Espagnols 8 8 16
Bulgares 1.015 1.0'22 2·°37
Yougoslaves '53 66 219
Albanais 532 SOI 1.°33
ânglais If '4 25
Russes 387 322 7°9
Divers ~ ~ 210

Total général 36.939 33·553 7°.492

Recapit.ula/ion:
Roumains: 47.989
antres nationalités: 22.503

)IARCIIA:-1DS D'AR'l'1CT,F.S ORIE:-1TAüX.
Kapriel Ipekian, rue Traian No. 3;
K. Kehaioglu, me D. A. Sturdza No. 18;
ù,a Persiaa, rue Carol No. 18.

ÉCJ,AIR.AGE. L'éclairage de la. partie pé-
ninsulaire de la municipalité de Constantza est
assuré par l'usine du port appartenant à l'État.
Pour le reste de la ville, la lumière est fournie
par l'usine communale de la me Scarlat Vâr-
nav No. 5 qui possède 4 moteurs représentant
1I11e force de 880 H.P.

Actuellement on est en train de travailler
à un moteur de 550 H.P. l'our ce qui a trait
à la création d'une nouvelle usine qui aurait rait
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face à tous les besoins de la municipalité pout
un laps de temps d'au moins 50 ans, la com-
mune a déjà conclu un contrat avec Vasilesco-
Carpen, I'uu des ingénieurs les pins distingués
et les plus compétents de notre pays, pour éla-
borer les plans nécéssaires ainsi que les devis et
tons les autres travaux préparatoires, en vue
de la construction de la dite usine. Les dépen-
ses de ces travaux s'élèveront approx. à
100.000.000 Lei dont 15.000.000 ont déjà été
aUoués au budget de I'année 1928.

AJ.DIENTA'J'JO" E:'I1EAU POTABLE. Avant
la guerre mondiale de 1914-1919, la mu-
nicipalité de Constantza, pour ses besoins d'eau
potable, était alimentée de deux sources:

1. Du puits de Caragea=-Dermen, à 7 km. et
2. du Danube par l'usine I-linog près Cerna-
voda, c'est-à-dire à une distance de 60 km.
de Constantza.

Avant cette guerre donc les dites usines pro-
curaient de l'eau filtrée et ozonisée, en moyenne
2000 m3 par jour. Comme on a eu besoin de
quelques reparations, on a construit. une i,~-
stallation provisoire à Murfatlar, qiu fournit
400-500 m3 d'eau par jour.

Toutes ces installations construites à grands
frais ont été détruites pendant la guerre.

Après cette guerre et durant les premières
S2.

années de paix, l'alimentation en eau se fai-
sait dans des conditions très diûiciles, La ville
n'était approvisionnée d'eau qu'une fois tous
les 3 ou 4 jours.

Le 20 janvier 1920, les usines ont été dé-
truites par un incendie.

Au prix de grands sacrifices, des nouvel-
les installations ont été construites à Caragea-
Dermen, installations pouvant fournir quoti-
diennement un débit de 400 m:! d'eau potable.

Après avoir terminé aussi les reparations né-
céssaires à l'usine de Hinog en 1924, on a pu
obtenir un débit de 4.500 m3 par jour.

Comme la seule eau bonne et potable est
celle du Danube, obtenue par l'usine Hinog,
la municipalité de Constantza a actuellement à
l'étude la possibilité d'augmenter le débit
journalier de 4.500 rn" à Il.ooo m3... .

Pour atteindre ce but, notre municipalité a
passé un contrat avec la «Société des eau~ et
de L'ozone de Paris) pour que cette SOCIété
élabore les plans et les devis d'amplification
des installations de l'usine de Hinog, ainsi
que pour un aqueduc, se réservant ultérieu-
rement le droit d'aviser à propos de t'exécu-
tion des travaux proprement dits.
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J:ORGA~IS.\'l'ION' S.\NITAIRE DE LA
~n;XICIP.\LITÉ DE CONSTA~"TZA

La prévention des maladies incombe au
service sanitaire conduit par un médecin en
chef. Les maladies vénériennes sont combattues
par une ambulance ayant un médecin en chef
et le personnel auxiliaire. POlir les travailleurs
il yale dispensaire du ~inistère de travail (me
l\Iiron Castin, -1) sous la direction d'un méde-
cin en chef et comprenant cinq médecins
auxiliaires.Le personnel des services du Chemin
de Fer a son propre médecin en chef des
épidémies apportées de l'étranger. Le Service
sanitaire du port, conduit. par un médecin-di-
recteur s'occupe aussi de la prevention.

Le traitement des malades est assuré par:
il) L'hôpital «l'rofesor Dr. V. Siens (rue

~tefan cel Mare, 129) qui comprend les 4
suivantes sections:

1. La section des maladies internes, avec 30
lits et. un médecin en chef et lin médecin second;

2. La section chirurgicale , avec 40 lits et un
ruédcciu-dircctcur ct un autre secoud :

3. La section des maladies contagieuses, avec
50 lits sous la direction d '1111 médecin en chef
ct. d'un second ;

4. Une section de radiologie ct d'électricité,
conduite par lin médecin-spécialiste.

H

B) L'hôpital militaire (me Carol Davila, 2)
comprenant les cinq suivants services:

r. Service médical, avec 39 lits;
2. Service chirurgical, avec 36 lits;
3. Service syphilo-vénérien, avec .J2 Lits;
4- Service des maladies des yeux avec

53 lits;
5. Service del. maladies contagieuses, avec

19 IiI".
C) Le sanatorium «Diaconeselors (boulevard

Regina Maria, 51), institution pri vée , avec 20
lits, sous la direction de deux médecins.

D} Les analyses sont exécutées par un Labo-
ratoire d'Hygiène, ayant les deux suivantes
sections:

1. La section bactériologique, ayant un mé-
decin en chef el un second;

2. La section chimique, sous la direction d'un
ingénieur chimiste, aidé par deux chimistes-
assistants.

sim VLCI': SANITAI RI': J)~ l,A MUNlCll'.\.
1,11' (( IJI': CONSTA NTZA. Ce service est COI1l-
po-é d'un médecin-chef, de deux médecins
de circonscription, trois agents sanitaires, deux
~agcs-rel11l11eS,on agent sanitaire de désinfec-
tion ct ml secrétaire. Le local du service sa-
nitaire est situé dans la maison de la rue Ion
Gr1ldi~tct\nu No. 78, Le service sanitaire pos

S5
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sède une voilure fermée pour le transport
des contagieux au pavillon d'isolement.

Le service possède en outre:
a) une étuve mobile .Oeneste Herschera à

vapeur sous pression;
b) une étuve mobile .Brandenbur~ pareille

à la première;
c) une .Hottont pour désinfection au formol

sous pression;
d} un appareil .Fliegge. pour désinfection au

formol sans pression;
e) un appareil pour pulvérisation d'ammo-

niaque;
1) deux «VermoreL•.
Les étuves sont remisées à la mairie. La

trac tien est faite par des boeufs.
Le mouvement de la population en 1927 a

été le suivnut.:
Naissances 1431; morts-nés 82; décès 832.

douche et une autre grande étuve oLauten-
schlager». C'est ici, près du bassin de pétrole
que se trouve un lazaret.

4. Dans le nouvel vaste édifice de ce

SHR\'ICB !>ANl'I'AlltB DU i-onr ~IAIU'I'DIE
CO:ol:i'l'A N'I'ZA: Ce service possède:

1. Deux appareils pour la dératisation des
vaisseaux :

2. Une station complète de désinfection et
déparasitnirc avec des bains-douche et deux
grandes étuves d.autenschlagell;

J. Une station d'isolement composée de plu-
sieurs baraques avec une installation de bains-

SI>

service sanitaire se trouvent: les divers bu-
reaux, le laboratoire d'hygiène avec une section
de bactéorologie et une autre de chimie, pour
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l'analyse des marchandises importées, une in-
stallation de bains-douche et des étuves pour
désinfection et destructiou des parasites, tout
comme dans les ports d'Anvers, de Liver-
pool, d'Alexandrie, etc.

«Spitalelor Eforiei» à Movila, avec 260 lits;
(,Militap) à Movila, avec 400 lits

. «Clement Popesco» à 'l'ekirghiol, avec 300
lits.

Tous ces sanatoria fonctionnent seulement
pendant l'été et traitent la tuberculose gangli-
onnaire et osseuse, les rhumatismes chroni-
ques et les affections utéro-annexiales.

Pendant l'été fonctionnent encore pour le trai-
tement des enfants débiles les préventoires sui-
vants:

1. Le préventoire «Agigeas, avec 700 lits;
2. Le préventoire Dr. Costinesco, avec 100

lits;
3. Le préventoire «Societatea de Educatie fi-

;r.ÎCW), avcc 100 lits;
4. Le préventoire «Principesa Elena» à Man-

galia, avec 120 lits;
5. Le préventoire «Soc. pentru Corubaterea

Tuberculoseis de Mangalia avec 400 lits.
Les plages le plus visitées sont les sui-

vantes:
«)I[amaïa» (-l km. nord de Constantza);
«Agigen» (10 km. Sud);
«)!ovi!M (l8 km. Sud)
«:\1nngalia» (44 km. Sud)
Mamnîn et Carmen Sylva sont reliées à Cons-

tantza par chemin dc fer, l\Iangalia par des
courses regulieres d'autos.

S9

I:ORGANISATION SANI'l'AIRE DU DÉ-
PARTEMENT DE CONSTANTZA

Le département de Constantza a 158.000 ha-
bitans sur 6874 km",

L'hygiène et la profilaxie de ce département
sont assurées par U11 service sanitaire sous la
direction d'un médecin en chef résidant à Con-
stantzâ et 12 autres médecins de circonscrip-
tion rurale. Outre ceux-ci il y a encore 48
agents sanitaires et 58 sages-femmes.

Les malades sont soignés aussi à:
L'hôpital Hârsova, avec 25 lits:
L'hôpital Cernavoda, avec 25 lits;
L'hôpital Medgidia, avec 25 lits.
Dans ce département se trouvent aussi les

suivantes institutions médicales:
Les sanatoria :
~C. T. C.l) à Carmen Sylva, avec 120 lits;
,Orfal1ilor de râsboiu» à Mangalia, avec 54

lits;
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Cl NlhtAl:>:
.Regal., rue Carol No. 50;
tLiga Culturalâ», boulevard Ferdinand No. 7 ;
'Regina Mari3j, rue Stefan cel Mare;
.Odéont, rue Carol No. 102;
c}{ajestio>, rue Cuza Vodâ No. 30;
tModemt, rue General :'IIanu No. 19;

THtATRES:
.Casinot ;
.Elpisl, rue Alexandra Lahovari No. 9.

HOPITAUX:
Hôpital communal, rue ~tefan cel Mare,

No. 129;
Hôpital militaire, rue Dr. Davila No. 2.

• «Diuccneselors, boulevard Regina
Maria No. 5I. Les bains de Conslanlza

Constantan est incontestablement la plus im-
portante station balnéo-climatérique maritime
de la Roumanie.

Le climat est maritime, constant et tempéré.
TA't température moyenne en été est de 210 C.
La moyenne d'humidité est de 75%, de la pres-
sion atmosphérique 757 mm. Les jours d'été
sont secs, le ciel est serein et lumineux, Les
vents, pendant la saison, ne sont pas violents;
il souffle constamment la brise de mer, un vent
léger ct vivifiant. L'air est pur et conticnt de
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l'ozone, fortifiant, chargé de sel, de chlore, de
brome et d'iode, enlevés par évaporation de
l'eau de la mer.

La saison va du r-er juillet au 15 septembre.
Constantza possède des installations balnéai-

res dans la ville même. Deux autres sont à 10
km. de cette ville,à Mamaia et à Agigea, avec

81ott" d. IIlnet 1111 te bord dt la ",.,. Il Co.unnun.

Lille plage magnifique de 200 m. de large et 20 km.
<lelongueur, formée de sable pur, fin, cristallin,
doux, doré, mélangé de débris de coquillages.

A Mamaia il n'y a pas de restaurants, d'hôtels,
ni de villas. La station de Mamaia est main-
tenant en construction. Une voie ferrée spéciale
la relie à Constantza. Les visiteurs descendent
11 Constantza.
62

A Mamaia

lA, Paf/Niort Royal.

L'II. Ovidl.
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~r3111aia

VUtl dit li' pl06C et du prDmollloire fJllidjo •.

VII. du ~anDI 1lif}uuml

lIla.mnia

Vue du parc.

LI CO" .~I;d"nt
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Tndications tltérapcl/fl:q'llCS de l'ai, de la 111er:
anémie, chlorose, convalescence, asthme, bron-
chite, scrofule, dyspépsie nerveuse, tuberculose
au stade initial.

Contre-indications: affections cardiaques, sto-
macales, débilité générale, tuberculose dans lill
stade plus avancé, hystérie.

ÙI 4rnbUu~mt"tl de hnlus ù J/amura.

11ldiclllÏOliS des bains de 111er: débilité SOll5
ses diverses formes dans lesquelles l'organisme a
besoin de stimulants plus actifs des échanges,
formes graves de la scrofule, rachitisme, hémor-
roïdes, névroses, hystérie, dyspépsie nerveuse,
hypocondrie, migraine, rhumatisme musculaire,
66

chronique, affections sexuelles avec atouie, tu-
berculose chirurgicale etc.

Contre-indication«: toutes les maladies qui
prédisposent à l'hémorragie interne, à l'hémo-
ptysie, à l'hématome, apoplexie, métrorrag-e,
ensuite débilité et affaiblissement à un degré

La c(ilt 011 Cap .lt'fi'J;a.,. d~ nomb,tllx "idl de. ft1art;llS ..ptchturs ,
som cre.,ul,.

elevé, suite de maladies graves avec fièvres;
épilepsie, affections cardiaques, tuberculose pul-
monaire dans un stade plus avancé, goutte,
coliques bilieuses ou hépatiques, etc.

Un litre d'eau de la Mer Noire contient, à dif-
67
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Iérentes profondeurs, les quantités suivantes
d'hydrogène sulfuré:
à une profondeur de 213 m., 0,33 cm." H2 S;
à une profondeur de 427 m., 2,22 cm." H2 S'
à une profondeur de 2026 m. 5,55 cm." H2 S;
à une profondeur de 2525 m. 6,55 cm," H2 S.

La porU Je randenlle Ilislrt'a

Des hôtels, grands et élégants, des chambres
garnies coufortables, b{frent l'hospitalité aux
visiteurs; des restaurants a u gré des plus fins
gourmets.
68

Distractions: Casino avec théâtre, concerts,
quelquefois jeux de hasard, promenades au
bord de la mereten barque, excursions à Adam-
clissi où se trouvent de superbes monuments
romains (mausolée et cité Tropaeum Traiani) ;
à Cernavoda, le pont le plus imposant du pays

Lu ruina du Tropolut1f T,Qion".

et de toute l'Europe; SU! la mer à: Tekirghiol,
Balcic, Sulina, Constantinople, offrent aux vi-
siteurs les distractions les plus variées ct les
plus recherchées,

•
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Les Bains de Tekirghiol

Le lac de Tekirghiol est situé en forme deT à 15
km. au S. de Constantza, Une langue de terre
large de 150 m. le sépare de la mer. Sa super-
ficie dépasse Il50 hectares. Les bords sont pier-
reux, avec des cavités dans lesquelles se rassem-
ble la boue. Nous en rencontrons sur une étendue

de 20 hectares dans une épaisseur de 20 à 60
cm. La profondeur du lac à certains points ar-
rive Ù 12 III. La station est à 5,35 m. d'altitude.
La gare est à Constantza. P. T. T. dans la loca-
lité. Saison: 15 mai -octobre.
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Tekirghiol Les effets thérapeutiques des cures de Tekir-
ghiol, qui n'ont été nulle part dépassés, ont
attiré depuis toujours un nombre considérable de
visiteurs. Autour du lac on a construit plusieurs
établissements balnéaires. Les bains se prennent
habituellement à l'air libre et sont combinés
avec des bains de boue et héliothérapie. Le sable

T~,,'n 'In la pla_',.

Vu, d, 10te" Nord d. COOl'an'%o.

forme de petites ondulations. il est cristallin,
sons poussières, doré et dOUA, nous invitant à
nous y étendre, à prendre des bains de sable, des
bains de soleil, des bains de mer, aux petits
coups des ondes molles et douces.

L'analyse de l'eau revèle une richesse extrè-
me de sel, qui la classe parmi les eaux chloro-
brome-iodiques contenant du magnésium. EUe
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est riche de 55% de sels et elle est quatre fois plus
salée que l'eau de la mer. La quantité de bromure
est deux fois plus grande que celle de l'eau de
la mer. La couleur de l'eau varie avec re temps,
du gris-sale-foncé au bleu-vert. Son goût est salé
et amer, écoeurant. L'odeur est celle de l'hydro-
gène sulfuré. La boue est noire, huileuse, bril-
lante, riche en composés minéraux, végétaux
et animaux. Elle est très radio-active. Son
goût est amer, salé, un peu piquant. L'odeur
sulfurée et légèrement ammoniacale.

Indications Ilzémpcll/iqllcs: L'eau et la boue
donnent des résultats surprenants dans: la scro-
fule,la tuberculose osseuse et articulaire, du nez,
des yeux et des oreilles, les prédispositions à la
tuberculose, dans l'anémie, le lymphatisme, les
maladies de la peau dîathësiques, parasitaires
ou infectieuses, la syphilis, maladies des femmes,
rhumatisme, etc.

L'héliothérapie est excellente dans toutes les
formes de tuberculose chirurgicale.

Les Bains de Mangalia

Mallgalia est une ville de la Mer Noire à une
altitude de 30 m. Gare à Constantza, P. T. T.
dans la localité. Le climat est plus chaud qu'à
Constantza, les vents y sont encore plus faibles.
Saison: juillet - août.

Mangalia est une station très appréciée. Elle
a une plage assez grande. Un lac de 9 km, de
long aux eaux chlore-iodiques-sulfureuses, avec
beaucoup de boue renommée et qui s'approche
jusqu'à I5 m. de la mer, augmente encore plus
la valeur de la station. 7 sources d'eau sulfureu-
se, alcaline, légèrement chargée de chlore. et
d'iode, d'une température de 24° C.; des bains
chauds, des installations simples.

Indications semblables à celles de Constantza,

Biblioteca Judeteana „Ioan N. Roman” Constanta Biblioteca Judeteana „Ioan N. Roman” Constanta



Le Cau,.1 Tashnoul

Vapeurs du S. ill. R. dans le MT' de CONtanlza.

L',,,,,1. tu canal.

s. M. R.
(&rdce ::\[nritimc Roumain)

Constaniza - Constantinople

])fpnrt de Con~tnlltzn le Mnrrli t\ 21 h.
Arrivée 1\ Con~lanlillopl(l le Mercredi ù .2 h,

76

Départ rie Coustnnti nopte le Jeudi Il 12 h,
Arrivée ù Coustllnlzll le Vendredi à S h.
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Constanlza-Cospoli-le Pirée-Alexandrie
dép. Dimauche 21 b!constalltMrarr. Dimanche. S h.
arr. Lundi 12 h. CospoU dép. Samedi 12 h.
dép.1I!3rdi 14 h. " arr. Vendredi IS h.
arr. Mercredi 16 h. Le Pirée dép. Jeudi J3 h.
dép. Jeudi r6 h. .. arr. Jeudi 8 h.
arr. Samedi 8 h. Alexandrie dép. Mardi 16 h.

V'o!><urs du S. M. R. do., 1. porI d. COlUlonl:o.

Itinéraire des chemins de fer roumains

Arrivées à Constantza
heure du
tlCp.Jrt oc

No. Catét:0rie rie à
III ,.,.e

d'ongme

903 omnibus Bucarest ob 35' '7 h 45'
908 Bazargic Ch 35' ,8 h 30'
936 Caruren-Sylva 5 Il 01' .1 h ,6'

9°5 • Bucarest 7 Il IS' 23 h 55'
96" rapide llnzargic 7 Il J5' 23 h 15'

942 ornuibus Carrueu-Sylva 9 Il 33' 8 h '15'
91°3 mixte l'ctcshli le Il 05' 5 h 55'

91·· rapide Bucarest 131105' 8 h Il'

917 cruu bus
Ffi r rci

'3 h 45'
9 h 2;'

Fttcchti " h 3)'
950 oruui bus Cnrl1lcu-~Y(\'a 101Il 03' '3 Il 15'
901 Bucarest '4 Il 25' 7 h 03'
910 Bazarglc L,l' 25' 8 h 25'
956 Cnrrucu-Sylvn '7 Il ,,8' 17 h 00'

97··· rapide n"ûl" 19 b 38' 13 h 55'
Fctcchti 17 h 35'

9.1 • Bucarest '9 Il 55' IS h 00'
962 omulbus Carmeu-Sylvn 22 Il 03' 21 h 15'
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Départs de Cons/an/za

arr-Ive
Catégorie à

destina-No. à lion
935 omnibus Carmen SylV3 oh 50' 1 h 37'
907 t Bnzargic 3 h 03' Ir Il 15'
904 * Bucarest 5 h 23' 12 h 40'

94 rapide • 6b '27' 11 h 35'
939 omnibus Oarmau Sylva 7 b +0' 8 h 27;
943 0 • loh 30' " h 1798-" rnpide BU7.aU JO b 50' 16 h 30'
902 oumi bus Bucarest 1., b 30' 21 h 30'
909 » Bnzargic l'lb 30' 20 h 38'
95

' Carmell Sylvn l5b 00' '5 h 49'
918 omnibus l'etechti

15 b 30' IS Il 92'
Faurci 20 h 55'

92·· rapide Bucarest 18 b 10' 23 h 10'
910~ ruixtc Feteshti ]8 Il 22· 22 h 34'

961, oruuibus Carmen Sylva 20b IS' ~J h oz'
')06 » Bucarest 22 b 25' Gh 20'
95· rapide Bn7.argic 22 Il 25' 6 h 4.0'

• sera Jais en circulation ÎnC(1ssnmlllent
•• du 5 J u.iu nu 3' Octobre
••• res jours d'arrivee 011 de départ des vapeursdu S. )[. R,

En plus de ces trains, du '5 Juin nu 31 Octobre
eut re Coustnutzu ct Cnrlllcn·Syl va circulent encore
() trains quotidiens, nins! que 4. supplémentaires les
dllJtnllchcs et jours (ér:é.
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A nos lecteurs

Nous sommes loin de considérer le présent
ouvrage comme irréprochable. Nous prions donc
instamment nos lecteurs de vouloir bien noter
sur cette feuille leurs observations et leurs désirs
et de la renvoyer au rédacteur du guide, Nous
en tiendrons avec plaisir compte dans une nou-
velle édi tion, et remercions dès à présent ceux
de nos lecteurs qui voudront bien nous donner
cette collaboration.

mAN GEORGESCO
pr()rt~.rC!:ut' nu I)lctc! lUrCf:zu i\ Con51nntu.

~~. R•
.......... Contletllr-... Ctllraa .
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